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27409XXX / 27410XXX / 
27413XXX

27412XXX
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27467000
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DE	 Gebrauchsanleitung / Montageanleitung	 2
FR	 Mode d'emploi / Instructions de montage	 2
EN	 Instructions for use / Assembly instructions	 3
IT	 Istruzioni per l'uso / Istruzioni per Installazione	 3
ES	 Modo de empleo / Instrucciones de montaje	 4
NL	 Gebruiksaanwijzing / Handleiding	 4
DK	 Brugsanvisning / Monteringsvejledning	 5
PT	 Instruções para uso / Manual de Instalación	 5
PL	 Instrukcja obsługi / Instrukcja montażu	 6
CS	 Návod k použití / Montážní návod	 6
SK	 Návod na použitie / Montážny návod	 7
ZH	用户手册 / 组装说明	 7

RU	� Руководство пользователя / 
Инструкция по монтажу	 8

FI	 Käyttöohje / Asennusohje	 8
SV	 Bruksanvisning / Monteringsanvisning	 9
LT	 Vartotojo instrukcija / Montavimo instrukcijos	 9
HR	 Upute za uporabu / Uputstva za instalaciju	 10
RO	 Manual de utilizare / Instrucţiuni de montare	 10
EL	 Οδηγίες χρήσης / Οδηγία συναρμολόγησης	 11
SL	 Navodilo za uporabo / Navodila za montažo	 11
ET	 Kasutusjuhend / Paigaldusjuhend	 12
LV	 Lietošanas pamācība / Montāžas instrukcija	 12
SR	 Uputstvo za upotrebu / Uputstvo za montažu	 13
NO	Bruksanvisning / Montasjeveiledning	 13
BG	� Инструкция за употреба / 

Ръководство за монтаж	 14
JP	 取扱説明書 / 施工説明書	 14

SQ	 Udhëzuesi i përdorimit / Udhëzime rreth montimit	 15
AR	 	دليل الاستخدام / تعليمات التجميع 15

TR	 Kullanım kılavuzu / Montaj kılavuzu	 16
HU	 Használati útmutató / Szerelési útmutató	 17
HE	 	הוראות שימוש / הוראות הרכבה 17

Lesezeichen
Deutsch 2
Français 2
English 3
Italiano 3
Español 4
Nederlands 4
Dansk 5
Português 5
Polski 6
Česky 6
Slovensky 7
中文	 7
Русский 8
Suomi 8
Svenska 9
Lietuviškai 9
Hrvatski 10
Română 10
Ελληνικά 11
Slovenski 11
Estonia 12
Latvian 12
Srpski 13
Norsk 13
БЪЛГАРСКИ 14
日本語	 14
Shqip 15

عربي 15
Türkçe 16
Magyar 17
עברית 17
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English

Assembly (see page 19)

Safety Notes
	
Gloves should be worn during installation to prevent 
crushing and cutting injuries.
	
 The product may only be used for bathing, hygienic 
and body cleaning purposes.
	
 The hot and cold supplies must be of equal pressures.

Installation Instructions
•	Prior to installation, inspect the product for transport 

damages. After it has been installed, no transport or 
surface damage will be honoured.

•	The pipes and the fixture must be installed, flushed 
and tested as per the applicable standards.

•	The plumbing codes applicable in the respective 
countries must be observed.

•	During installation of the product by qualified trained 
personnel, make sure that the entire fastening surface 
is even and smooth (no protruding seams or tile 
offset), that the finish of the wall is suitable to apply 
the product and has no weak points.

Symbol description
Do not use silicone containing acetic acid!

Dimensions (see page18)

Spare parts (see page 24)

Cleaning (see page23)

Italiano

Montaggio 
 (vedi pagg. 19)

Indicazioni sulla sicurezza
	
Durante il montaggio, per pevitare ferite da schiaccia-
mento e da taglio bisogna indossare guanti protettivi.
	
 Il prodotto deve essere utilizzato esclusivamente per 
fare il bagno e per l'igiene del corpo.
	
Attenzione! Compensare le differenze di pressione tra 
i collegamenti dell'acqua fredda e dell'acqua calda.

Istruzioni per il montaggio
•	Prima del montaggio è necessario controllare che non 

ci siano stati danni durante il trasporto. Una volta 
eseguito il montaggio, non verranno riconosciuti 
eventuali danni di trasporto o delle superfici.

•	Montare, lavare e controllare tubature e rubinetteria 
rispettando le norme correnti.

•	Vanno rispettate le direttive di installazione nazionali 
vigenti nel rispettivo paese.

•	Per il montaggio del prodotto da personale specializ-
zato qualificato bisogna fare attenzione, che la 
superficie di fissaggio, in tutto il campo di fissaggio, 
sia piana (nessuna giunzione sporgente o sfalsamen-
to di piastrella), la costruzione della parete sia adatta 
al montaggio del prodotto e che non presenti alcun 
punto debole.

Descrizione simbolo
Non utilizzare silicone contenente acido 
acetico!

Ingombri (vedi pagg.18)

Parti di ricambio (vedi pagg. 24)

Pulitura (vedi pagg.23)
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27411XXX

31 1.

2.

2

DE	 Reinigungsempfehlung / Garantie / Kontakt
FR	 Recommandation pour le nettoyage / Garanties / 

Contact
EN	 Cleaning recommendation / Warranty / Contact
IT	 Raccomandazione di pulizia / Garanzia / 

Contatto
ES	 Recomendaciones para la limpieza / Garantía / 

Contacto
NL	 Aanbevelingen inzake reiniging / Garantie / 

Contact
DK	 Rengøringsvejledning / Garanti / Kontakt
PT	 Recomendações de limpeza / Garantia / Contacto
PL	 Zalecenie dotyczące pielęgnacji / Gwarancja / 

Kontakt
CS	 Doporučení k čistění / Záruka / Kontakt
SK	 Odporúčania pre čistenie / Záruka / Kontakt
ZH	 清洁指南 / 担保 / 接触
RU	 Рекомендации по очистке / Гарантия / Контакты
FI	 Puhdistussuositus / Takuu / Kosketus

SV	 Rengöringsrekommendationer / Garanti / Contacto
LT	 Valymo rekomendacijos / Garantija / Kontaktai
HR	 Preporuke za čišćenje / Garancija / Kontakt
RO	 Recomandări pentru curăţare / Garanţie / 

Contact
EL	 Σύσταση καθαρισμού / Εγγύηση / επαφή
SL	 Priporočilo za čiščenje / Garancija / Kontakt
ET	 Puhastussoovitused / Garantii / Kontakt
LV	 Tīrīšanas ieteikumi / Garantija / Kontakti
SR	 Preporuke za čišćenje / Garancija / Kontakt
NO	 Anbefaling for rengjøring / Garanti / Kontakt
BG	 Препоръка за почистване / Гаранция / Контакт
JP	 お手入れの方法 / 保証について / ご連絡先
SQ	 Këshilla rreth pastrimit / Garancia / Kontakt
AR	 توصيات التنظيف / الضمان / اتصال
TR	 Temizleme önerisi / Garanti / Temas
HU	 Tisztítási tanácsok / Garancia / érintkezés
HE	 המלצות לניקוי / אחריות / איש קשר

www.hansgrohe.com/cleaning-recommendation

Reinigung

http://www.hansgrohe.com/cleaning-recommendation
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XXX	 =	Farbcodierung ⁄ Couleurs ⁄ Colors ⁄ Trattamento ⁄ Acabados ⁄ Kleuren ⁄ Overflade ⁄ Acabamentos ⁄ 
Kody kolorów ⁄ Kód povrchové úpravy ⁄ Farebné označenie ⁄ 颜色代码 ⁄ Цветная кодировка ⁄ Värikoodaus ⁄ 
Färgkodning ⁄ Spalvos ⁄ Boje ⁄ Coduri de culori ⁄ Χρώματα ⁄ Barve ⁄ Värvid ⁄ Krāsu kodi ⁄ Oznake boja ⁄ 
Fargekode ⁄ Цветово кодиране ⁄ 仕上げ色 ⁄ Kodimi me anë të ngjyrave ⁄ الألوان ⁄ Renkler ⁄ Színkódolás ⁄ צבעים

000	=	Chrome

020	=	Polished Chrome

130	 =	Polished Bronze

140	=	Brushed Bronze

250	=	Brushed Gold-Optic

260	=	Brushed Chrome

300	=	Polished Redgold

310	 =	Brushed Redgold

330	=	Polished Black Chrome

340	=	Brushed Black Chrome

670	=	Matt Black

700	=	Matt White

800	=	Stainless Steel Optic

820	=	Brushed Nickel

830	=	Polished Nickel

930	=	Polished Brass

950	=	Brushed Brass

990	=	Polished Gold-Optic

27409XXX / 27412XXX / 27413XXX

98940XXX

95208000

98383000 
(34x2)

40916000

27446XXX 

95515XXX

95208000

98383000 
(34x2)

40916000

27410XXX 

98510000

40916000

98589XXX

95188000

95208000

95514000

300 mm

27479XXX 
(100 mm)

98383000 
(34x2)

27388000 / 27389XXX / 
27393XXX / 27467000

92122XXX

27446XXX 

95515XXX

95208000

98383000 
(34x2)

40916000

27411XXX 

28454XXX

Serviceteile/SonderzubehörServiceteile/Sonderzubehör


